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A kecsege és a keesege x lénal tok ivadék növekedése és takarmányhasznosítása különböző 
tápokkal 8 hétig végzett takarmányozás mellett

ként azonos mennyiségű ivadék közös 
medencében történd nevelésével. Keze­
lésenként különböző minőségű tápokkal 
ad libitum szinten takarmányoztuk.

Az első periódusban a hibrid növeke­
dése 8%-kal, megmaradása 17%- kai bi­
zonyult jobbnak a kecsegére vonatkozó 
értékeknél. A  második kísérletben a hib­
ridek növekedése szintén minden eset­
ben, átlagosan csaknem 10%-kal, egyes

esetben pedig 36%-kal haladta meg a 
kecsegéket. Az állományok „szétnövése” 
a hibridnél volt kisebb.

Megállapíthatjuk, hogy a kecsege x lé- 
nai tok hibrid nemcsak életképes, de -  
azonos körülmények között nevelve -  lé­
nyegesen gyorsabb növekedésű, mint a 
féltestvér, kontroll kecsege.

A  hibrid az intenzív toktenyésztés pers­
pektivikus halává válhat, hiszen előállítá­

sával számos olyan probléma küszöböl­
hető ki, mely a lénai tok tenyésztésének 
korlátokat szab (nagy létszámú tok- anya­
állomány fenntartása, a kecsesénél 
hosszabb ivarérés és szaporodási ciklus, 
a női ivartermékek műtéti elvétele stb

Rónyai András 
Ruttkay András 

Péteri András

Előnevelt amur továbbnevelése 
békalencsével

Előnevelt amur (Ctenopharyngodon 
idella) (W0 =  479 ±  11 mg) békalen­
cse (Lemna minor L.) fogyasztását vizs­
gáltuk 30 literes haltartó kádakban, re- 
rirkuládós körülmények között, 105 na­
pon keresztül. A  vízhőmérséklet 22-24 
*C között változott.

Az etetés naponta egyszer 20, 40, 60, 
80, illetve 100 testtömeg % friss, a fel­
ületi vízből lecentrifugált békalencsével 
történt

A  kísérletet az egyedi növekedési ada­
tok és az elhullások alakulása alapján 3 
szakaszra osztottuk (1. táblázat).

Az első szakaszban (0-28. nap) az ala­
csony takarmányozási rátájú (20-60%) 
csoportok rossz növekedést mutattak, de 
jelentős elhullás egyik csoportnál sem 
volt.

A  második kísérleti periódus (28-70. 
nap) növekedési adatai kiegyenlítetteb­
bek, viszont a 20-40% békalencsével ta-

karmányozott halak jelentős része elhul­
lott.

A  harmadik szakaszt (70-105. nap) a 
80-100% takarmányt kapó halak növe­
kedésének visszaesése, az alacsony takar­
mányozási rátájú csoportok növekedésé­
nek javulása jellemezte.

A  kísérlet egészét tekintve a 80-100%  
békalencsével takarmányozott halak nö­
vekedése és megmaradása adta a legjobb 
eredményt.

b  táblázat

w =  a halak egyedi tömege 
n =  a halak darab-száma
SFR =  a napi takarmányadag az aktuális testtömeg százalékában 
SGR = a  napi növekedés az aktuális testtömeg százalékában
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Az amuri kagyló (Anodonta woondiana 
woodiana LEA, 1834) növekedése és

Természetes vizeinkben a bentikus 
biomassza jelentős része összpontosulhat 
a vízi puhatestűekben. Közülük a legna­
gyobbra növekednek és a legtovább él­
nek az Unionida rendbe tartozó kagylók. 
Vizsgálataink alanya a Magyarországon 
nemrég megjelent amuri kagyló volt.

A kagyló növekedése során a téli nyu­
galmi szakasz miatt űn. növekedési gyű­
rűk keletkeznek. A gyűrűk statisztikaifel- 
dolgozásából megállapítható a kagylók 
éves növekedése, produkciója, maximá­
lis hosszúsága.

Vizsgálatuk a szarvasi amuri kagyló­
populáció növekedési adatait, majd eze­
ket az adatokat összehasonlítottuk a Gö­

produkciója
döllőn ketrecekben nevelt kagylók növe­
kedésével.

A kapott adatok feldolgozásából a kö­
vetkezőket állapítottuk meg: a kagylók 
szélessége gyorsabb ütemben nő, mint 
hosszúságuk, tehát az állat a növekedés 
során gömbölyödik. Egy egységnyi kagy­
lóhús (sza.) beépítéséhez mintegy 6 egy­
ség CaCO beépülés esik. Az amuri kagy­
ló maximális testhossza kb. 180-200 mm, 
amit 10-15 év alatt ér el az állat. Az el­
sőéves testhossz 15-55 mm közé esik, 
ami az elnyújtott szaporodásra utal. A  
világosabb színű egyben vékonyabb tek- 
nővel rendelkező állatok gyorsabban nö- 

 vekednek. A  ketreces növekedés vizsgá­

latok szerint nagy az egyedi szétnövés le­
hetősége még azonos környezeti feltéte­
lek mellett is.

Irodalmi források szerint a kagyló­
biomassza (héj nélküli nedves súly) elér­
heti az 1000 kg/ha-t is. Mivel ez az érték 
több éves produkció eredménye, vizsgál­
tuk, hogy a nagyságrendi csoportok kö­
zül melyik a legnagyobb produktivitású. 
Számításaink szerint a 80-100 mm-es 
kagylók abszolút értékben 50-60 g húst 
gyarapodnak, minden más nagyságrendi 
csoport ennél kevesebb produkcióra ké­
pes.

Kiss Árpád 
Pekli József

Biomonitoring rendszerek elemeként 
felhasználható módszer

Intézetünkben 1989-ben olyan új mé­
rési módszert dolgoztunk ki, amely alkal­
mas vízfolyások, tározók, öntözővizek, 
halgazdaságban felhasznált természetes 
vizek peszticidtartalmának gyors, nagyér­
zékenységű és kvantitatív mérésére, bio­
kémiai úton.

A  nem pontszerű szennyeződések 
szerte a világon és hazánkban is egyre in­
kább előtérbe kerülnek, megfigyelésük és 
detektálásuk azonban gyakran csak nagy­
műszeres háttér birtokában (gázkroma- 
tográf-tömegspertrofotométer, stb.) va­
lósítható meg. E fizikai-kémiai mérőesz­
közök egyike sem alkalmas azonban a to- 
xicitás közvetlen mérésére.

Célunk olyan módszer fejlesztése volt, 
mely a nagyműszeres vizsgálatok „preli­
minary tesztjeként” szolgálhat, a toxici- 
tás közvetlen mérésével egyidejűleg.

A  módszer alapját immobilizált nitrifi- 
káló baktériumok képezik, melyek nitri- 
fikációs aktivitás változásai érzékeny in­
dikátorral a peszticidszennyezés jelentlé­
tének. Az előadás során bemutatjuk a 
módszer fejlesztése során elért eredmé­
nyeinket és javaslatot teszünk a gyakor­
lati alkalmazás irányára.

A  halgazdálkodás, és tenyésztés min­
dennapi gyakorlatában ilyen érzékeny és 
olcsó módszer a hazai viszonylatok kö­
zött feltétlenül nagy segítséget jelenthet.

Fleit Ernő
Máté József felvételei Oláh József
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termelés fokozása modernizálással, 
másrészt a foglalkoztatás biztosítása. Az 
a kérdés, hogy itt miként helyezhető el 
a korszerű technológia, a gép stb. Ilyen 
lászólag ellentmondó helyzetben is a fej­
lesztés, a kutatás élénkítésével találkoz­
hattunk.

Érdemes kissé részletesebben is meg­
ismerni néhány intézményt, kutatóinté­
zetet, melyek előremutató lehetőséggel 
foglalkoznak, a fejlődés potenciális ténye­
zői.

Akvakultúra-termékek Pekingi Tudo­
mányos Kutató Intézete

Az Intézet a főváros és körzete (60 
800 négyzetkilométer) vizei halászati 
hasznosításának kérdéseivel foglalkozik, 
mely kiterjed 130 ezer hektár vízterület­
re, ezen belül 14 000 hektár víztározóra 
és a 8  000 hektár halastóra. Mindezek­
hez széleskörű szaktanácsadó, halászat­
tak, kutatáshoz és szolgáltatásokhoz 
szükséges eszköz és személyi feltételek­
kel rendelkeznek. Halastavaik átlagos ho­
zama 4,5 t/ha, természetes vizeiken 150 
kg/ha az éves zsákmány. Tavaik polikul- 
turás, busákra alapozott, 15 százalékos 
ponty részaránnyal. 7-10 dkg népesítési 
anyagból 7 hónap alatt érik el a piád (0,5 
kg) méretet. 2 kg-os takar- 
manyértékesüléssel számolnak. A térség­
ben ketreces -  5x5 m keretű, 2 m m e­
rülési mélységű -  haltermelés is folyik, 
ahol egy hektárra vetítve többszáz tonna 
haltermést is elérnek. A melegvizi édes­
vízi rák termelésével folytatnak kísérle­
tet.

Shanghai Halászati Kutató Intézet
A Shanghai Halászati Kutató Intéze­

tet, amely a Kínai Halászati Minisztéri­
um Kelet-Kínai Tengeri Halászati Ku­
tató In té z e te  laboratóriumainak egy 
részéből fejlődött ki, 1978 szeptemberé­
ben alapították. A Shanghai Halászati 
Műszaki Fejlesztési Állomást, amely 
1981-ben alakult, összevonták az Intézet­
tel. Az Intézet jelenleg tudományos ku­
tatási és műszaki fejlesztési szervezet, 
melynek profilja az édesvízi és tengeri 
halak, valamint egyéb vízi élőlények te­
nyésztése, a környezetvédelem, halászat­
gépesítés stb.

Az Intézet hét laboratóriummal, ta­
nácsadó szolgálattal, két kísérleti halgaz­
dasággal és adminisztratív részlegekkel 
rendelkezik. Főmunkatársainak, közép­
szintű kutatóinak és műszaki állományá­
nak jelenlegi létszáma 64 fő.

Fennállásának tíz éve alatt az Intézet 
43, az állam, a minisztérium, illetve a he­
lyi irányító szerv által adott kutatási meg­
bízást teljesített, melyek közül 16 elnyer­
te az állam, a minisztérium és a helyi irá­
nyítás tudományos diját, 5 másik munka 
pedig tudományos és műszaki fejlesztési 
díjat kapott. Az évek során az Intézet és 
az Állomás folyamatosan kielégítik a ter­
melés igényeit, közreműködnek a Kíná­
ban és külföldön felmerülő problémák 
megoldásában, tanácsadó szolgálattal áll­
nak a termelők rendelkezésére az akva- 
kultűra bonyolult műszaki kérdéseiben, 
továbbképző tanfolyamokat és levelező 
kurzusokat szerveznek a tenyésztéstech­
nológia és műszaki karbantartás témakö­
reiben.

Az Intézet működési területei:
-  tavi hal- és ráktenyésztési műszaki 

projektekben tervezői és műszaki tanács­
adói részvétel,

-  technológiai és műszaki tervezés, va­
lamint tanácsadás az erőművek elfolyó 
vizét hasznosító halgazdaságok, a ketre­
ces haltenyésztés továbbá az alacsony só­
tartalmú vizek ráktenyésztéssel való 
hasznosítása területein,

-  tervezés, próbaüzem beindítása, kü­
lönféle levegőztető berendezések szere­
lése és beüzemelése, élőhalszállítás be­
rendezései, nagy teljesítményű levegőz­
tető berendezéseinek tervezése,

-  felszíni vízfolyások, halászati erőfor­
rások megőrzésére irányuló projektek 
hatásvizsgálata,

-  különböző szennyezőanyagok tood- 
kusanyag-tartalmának analízise és meg­
határozása, a Wuchang hal népesító- 
anyagának előállítása, takar- 
mányreceptúrák a tenyésztett főbb hal­
fajok számára, a fekete ponty és az amúr 
immunkbakteriológiája.

Tógazdasági laboratórium
A laboratórium főképpen a nagy ho­

zamú tógazdasági technológiák tanul­
mányozásával, haltáplálkozástannal, va­
lamint a tenyésztett főbb halfajok szá­
mára takarmányreceptúrák kidolgozásá­
val foglalkozik. Az utóbbi évektől, a ter­
melés részéről jelentkező igény hatásá­
ra, vállalja más tartományok tógazdasá­
gi haltenyésztésének műszaki irányítását, 
szerződéses alapon. A kínai növény­
evőkkel tartják polikultúrában, mely hal­
fajok kiemelt fontosságúak. A  termésát­
lag növelésében a tápok mellett a népe- 
sítés kérdéseivel is foglalkoznak.

Halfajok laboratóriuma
A  laboratórium fő feladata a kedvező 

tulajdonságú halfajok szelekciójával és 
tenyésztésével foglalkozó kutatások irá­
nyítása, a halbetegségek patológiájának 
tanulmányozása, az immunbakteriológia 
fejlesztése, víruskutatás. Genetikai mun­
kát is végeznek, génbankot tartanak 
fenn. A  Jangce torkolat vidékén egyéb­
ként 177 genetikailag elkülönült faj él -  
a brakvízi terület fajaival együtt.

Különleges fajok laboratóriuma
A laboratórium fő feladata hazai és 

külföldi, különleges fajok tenyésztésének 
meghonosítása, a tenyésztési technológi­
ák fejlesztése. A laboratórium sok éven 
át tanulmányozta majd kifejlesztette az 
alacsony sótartalmú vizekben történő 
ráktenyésztés technológiáját. Tanul­
mányozta továbbá az alábbi fajok te­
nyésztési technológiáit: Macrobrachium 
rosenbergii (Deman) Eríocheir sinensis 
H. Milne-Édwards, Ephippus orbis 
(Bloch), Colossoma brachypomum (Cu­
vier), Anguilla japonica Temminck et 
Schlegel és Hyriopsis cumingii (Lea).

Az elmúlt évek során a laboratórium 
számos szaktanáccsal látta el az érintett 
vállalkozásokat, műszaki szerződéseket 
kötve a vidék, valamint más tartományok 
és városok gazdaságaival.

Halászati környezet és erőforrás feltá­
ró laboratórium

Feladata:
-  a környezeti hatásokkal beható fog­

lalkozás, különös tekintettel a vidék rend­
kívüli magas népsűrűségére és a kiemel­
kedő szerepkörrel, illetve fontossággal 
rendelkező mezőgazdaságra. Shanghai és 
környéke mintegy 200 000 hektáros víz­
gyűjtőjén (Jangce) biológiai vízminőség 
jelzőrendszert működtetnek,

-  a shanghai halászati körzet megfi­
gyelése, a torkolatvidék halászati erőfor­
rásainak felmérése, a fő kereskedelmi hal 
és rákfajok dinamikus mennyiség növe­
kedésének figyelemmel kísérése, a halá­
szati erőforrások kihasználása tudo­
mányos alapjainak megteremtése.

Halászatgépesítési laboratórium  
Közreműködik az akvakultúra és ha­

lászati kutatásban, halászhajók gépi be­
rendezéseinek kifejlesztésében, halfeldol­
gozásban és tartósításban, akvakuitúra- 
termékek automatikus ellenőrzésében és 
tesztelésében. Emulziós oldattal üzemel­
tetett élöhalszállító- tartályt, nagy haté­
konyságú levegőztető berendezést, takar­
mánykeverő üzemet fejlesztett ki. Kidol­
gozta a halászhajók energiatakarékos 
üzemeltetésének módszerét, valamint 
egy hidraulikus erőátviteli berendezést. 
Az elmúlt évek során komplex műszaki 
projektek tervezését, szerelését, próba­
üzemének beindítását vállalta.

Tengeri kísérleti gazdaság 
A  gazdaság 2000 m2-es szaporítótér­

rel, külön vízellátó- és lecsapoló csator­
narendszerrel, halastavakkal és takar­
mányraktárral rendelkezik. Főként az 
Eriocheir sinensis H. Milne-Edwards rák- 
fai mesterséges szaporításával foglalko­
zik, kísérleti kultúrákban azonban egyéb 
ígéretes, különleges fajok szaporítását is 
végzi.

Iparszerű haltenyésztési laboratórium  
A  laboratórium egy szűrőberendezé­

sekkel és hőmérsékletszabályozással ellá­
tott recirkulációs nevelőrendszer, amely 
könnyen kezelhető, kisméretű tavakból 
áll. ökológiai tanulmányok végzése, ille­
tőleg növekedési és hozamnövelési kísér­
letek kivitelezése céljával létesült.

A  laboratórium újonnan épített külső 
tavaiban halak és egyéb vízi élőlények 
tartási-teleltetési kísérleteit végzik majd.

Konzultációs és fejlesztési szolgálat 
A z Intézet újonnan létrehozott szak- 

tanácsadó szolgálata az akvakultúra 
legfrissebb információival, valamint szá­
mos hazai, külföldi nevelési technológiá­
val, műszaki tanácsadással, műszaki szer­
ződések kötésével és műszaki képzéssel 
áll az ügyfelek rendelkezésére, vállalja 
továbbá műszaki berendezések és mun­
kaerő exportjának lebonyolítását.

Néhány, a térség haltermelésének jel­
lemző adataiból:

Halfaj
neve

Kihe­
lyezés

Tenyész-
idó

Lehalá­
szási súly

Busa-fehér,
pettyes-95%
megmara­
dással 250 g 3 hó 700 g
Amur 750 g 6 hó 1500 g
Ponty 3000 
db/ha -ez a 
mellékhal- 50 g 7 hó 1000 g
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A tápok protein szintje 30 százalék,�
ennek 5-10 százaléka halliszt. A haszno-�
sulási mutató 2,3,25 C° alatt stimulálják�
a vizet kevert trágyával, a haltömeggel�
arányosan -  1 kg hal -  1 kg trágya. A �
tavak mélysége 2,5 m. A hektárnyi ho­
zam 4 tonna körül alakul.

1����	���� ��	'(	('���4�-���	���� '��� 
�����0���	���� ,���!���

Az 1965-ben alapított intézetnek 470�
fő dolgozója van.

Fő feladatuk:
-  az édesvízi hal és ráktenyésztés gé­

peinek fejlesztése,
-  haltenyésztéshez szükséges műsze­

rek kialakítása,
-  tengeri halászati műszerek, eszkö­

zök.
Fontosabb eredményeik:
-  vízkezelés, szellőztetés, oxigéndúsí­

tás gépei nagy sűrűségű halneveléshez,
-  csirketrágyából takarmány pelletet�

előállító gépsor kialakítása,
-  élőrákszállító-kocsi, -  szivattyús rák�

és hal átemelés,
-  tengeri halászathoz navigációs esz­

közök, halfeldolgozó gépek tárolórend­
szerek kialakítása.

Hazai hasznosítás szempontjából ér­
dekes lehet a csirketrágyából haltakar­
mányt előállító gépsor (200 kg/ó teljesít­
ményű 12 kW motorral, évente 100 db-�
ot gyártanak).

Következő számunkban folytatjuk az�
ismertetést Kínáról, a delegáció munká­
járól és az együttműködés részleteiről.

Dr. Dobrai Lajos�
Dr. Müller Ferenc

A számítógépes program: szolgáltatás!
Az elmúlt évben több kollégám kere­

sett meg számítógép programozási kér­
désével, sőt olyan is akadt, aki bemutat­
ta néhány programját. Ennek alapján�
örömmel állapíthattam meg, hogy szak­
mánkban, a haltenyésztés területén dol­
goznak olyan kollégák, akik felismerték�
a számítógépnek, ennek a nagyszerű�
eszköznek a hasznosságát, az újabb�
csúcstechnológia alkalmazási lehetősé­
gét, előrelendítő szerepét.

E beszélgetések során megfogalmazó­
dott a programok terjesztésének, más�
gazdaságokban dolgozó kollégák számá­
ra történő átadásának a kívánalma is. Lé­
nyegében ez a körülmény indíttat e cikk�
megírására.

A  következőkben nem programozói�
fogásokról írok, hanem olyan tapasz­
talatokról és kívánalmakról, amelyek a�
programokat használók (a továbbiakban:�
felhasználók) szemszögéből fontosak,�
ám e szempontokat a programok készí­
tőinek kell kielégíteniük. Ugyanis a kel­
lő alaposság és körültekintés nélkül meg­
írt programok tiszavirág életűek lesznek.�
Félő továbbá, hogy a rossz programmal�
kezdő szakemberek elriadnak a számító­
gép használatától, jóllehet a szakmánk�
egésze számára fontos lenne, hogy mi­
előbb széles körben elterjedjenek.

Miért lenne fontos a számítógépek ál­
talános használata? Azért, mert ezekkel�
olyan szakmai mélységek bontakoztatha-

tók ki, ami egyébként szinte elképzelhe­
tetlen, vagy csak nagyon időigényes mun­
kával helyettesíthető. Példaként említem,�
hogy egy kombinált népesítést, takar­
mányozást, trágyázást gazdaságossági�
számítással 2-3 perc, egy próbahalásza­
ti értékelést 1 perc alatt végez el a szá­
mítógép tavanként, beleértve ebbe az�
időbe az alapadatok bevitelét is. Továb­
bi előnyt jelent, hogy a számítógép „tü­
relmes" eszköz, így az elképzeléseinket�
addig ismételhetjük, amíg a legjobb meg­
oldást meg nem találjuk.

"��!����	�'����������	����'
A számótógépet programozni tudó�

szakemberek két csoportba sorolhatók:
1. nyilvánvalóan vannak és lesznek�

olyanok, akik csak önmaguknak írnak�
programokat;

2. és vannak, illetve lesznek olyanok,�
akik másoknak is írnak.

Ha valaki önmagának ír programot,�
ez lényegét tekintve magánügy, bár a�
saját gazdasága számára egyáltalán nem�
közömbös tevékenység. A szakember�
ilyenkor olyan programot készít, amilyen­
re éppen szüksége van, vagy amilyet tud.�
De na valaki másoknak, a felhasználók­
nak ír, akkor a nyilvánosság valamilyen�
fokára lép a programjával. Ekkor a prog­
ram megszűnt „magánügy” lenni, szol­
gáltatássá válik.

A felhasználóknak írt programban ér­
vényesülnie kell a szakemberek támasz­
totta különböző igényeknek, ami gazda­
ságonként igencsak eltérő lehet. Éppen�
ezért a gazdasági helyzetük, a szakmai�
teljesítményük, a szakmai életvitelük�
alapján foglalkozni kell a felhasználókkal�
is.

Mielőtt a lehetséges felhasználók kö­
rét részletezem, előrebocsátom, hogy a�
szakemberek hovatartozásának eldönté­
se nem feladatom. Az eddig folytatott�
gyakorlatuk, szakmai teljesítményük�
döntheti csak el, ki hová sorolja önma­
gát.

A  lehetséges felhasználók, helyzetfel­
mérésem alapján a következők lehetnek:

1. Aszakmánk előrelendítő erejét a�
„motor emberek” jelentik. Bennük bu­
zog a vágy a minél szélesebb körű szak­
ismeretek elsajátítására. Évről, évre szín­
vonalas szakmai munkával, javuló terme­
lési eredményekkel, újításokkal gazdagí­
tott korszerű módszerekkel végzik a ter­
melés irányítását.

A szó igazi értelmében haltenyésztők,�
nagy időtávlatokban gondolkodó és cse­
lekvő szakemberek. Ok azok, akik elem­
zik a múltbéli cselekedeteiket, alaposan�
előkészítik a soron következő feladatai­
kat. A  gazdasági munkájukban megkí­
vánják a hatékony évközi elemzéseket;�
nemcsak felmérik a történteket, hanem�
aktívan befolyásolják is azokat. A lehalá-
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olvasási szokásainkban. A  kért adatot 
szöveg és mennyiségi egység, sót az adat 
,,-tól -ig” értéke előzze meg.

9. A program legyen -  a lehetőségek 
keretein belül -  önellenőrző. Ha pl. egy 
kombinált népesítésű szerkezetnél az 
egyes halfajok %-os megosztása szerint 
kéijük az adatokat, és együttesen 100%- 
nak kell a kapott értéknek lennie, akkor 
a program ellenőrizze ezt. Ha elírás tör­
tént, írjuk ki:

„Sajnos eltévesztette, kérem írja új­
ra!”, majd kis (1-2 mp- es) várakozási 
idő után töröljük le a hibás adatokat és 
állítsuk vissza az eredeti képernyőt, hogy 
az adatbevitelt a felhasználó megismétel­
hesse.

10. Hibás az a program, amelyik nem 
ellenőrzi az adatbevitel milyenségét (szö­
veges vagy szám típusú voltát), a „O”- 
vaí (nullával) való osztás kizárását stb., 
mert ekkor a program megáll, s a kép­
ernyőn valamilyen angol (esetleg német) 
szövegű hibajelzés jelenik meg. Ehhez a 
felhasználónak semmi köze, ez a progra­
mozónak szól, következésképpen a fel­
használó zavarba jön, mert fogalma sincs 
arról, hogy most mi a teendője. Ami a 
felhasználóra vonatkozó hiba, azt magya­
rul írjuk ki, és csak ez jelenjen meg.

11. Ha a programmal hosszabb szá­
molási műveletet végeztetünk, akkor biz­
tosítsuk, hogy a felhasználó tudja: a gép 
működik! Ne hagyjunk afelől egy pilla­
natnyi kétséget sem, hogy a program „él 
a gépben”, nekünk dolgozik. Tehát he­
lyes, ha kiírjuk: „Pillanatnyi türelmét ké­
rem, számolok!”

12. Teszteléssel győződjünk meg a 
program helyes működéséről. Ne sajnál­
juk a fáradtságot! Többször tapasz­
taltam, hogy néhány napos „pihentetés”

után a programomnak olyan hibáját vet­
tem észre, ami a program írásakor nem 
tűnt fel.

A  számítástechnikai szakirodalomban 
ajánlott tesztelési módszereken túl, ná­
lam bevált a program kipróbálásában a 
„szűz kéz” módszere. Ez alatt az értem, 
hogy egy laikust ültetek a géphez, aki né­
ha pillantokon belül olyan programozási 
hibákat tár fel, amelyekre álmomban sem 
gondoltam.

13. Ha a gépünk memóriája erre le­
hetőséget ad, akkor írjuk le a program 
célját, kezelési módját, a fontosabb 
összefüggéseket egy program leírásban. 
Ez menüből legyen előhívható.

14. Készítsünk felhasználói segédletet 
is a programunkhoz. Ez tartalmazza a 
feladatmeghatározást, azaz a program 
célját. Tartalmazza a program elvi felépí­
tését, téijen ki a képernyőlapok tartal­
mára, kezelésére, A várt és kiírt adatok 
minőségi és mennyiségi jellemzőire.

Itt kell leírni a program használatának 
módját, kezdve onnan, hogy a felhaszná­
ló kapcsolja be a monitort (televíziót), 
ezután kapcsolja be a számítógépet stb. 
Tehát mindazokat a tennivalókat, ame­
lyeket a felhasználónak kell elvégeznie: 
egyben biztosítja őt a sikeres program- 
használatról.

A jól dokumentált program meghoz­
za a gyümölcsét. De ez nem zárja ki, 
hogy a program önmagában is értelmez­
hető legyen, mert nem várható el, hogy 
a felhasználó csak a dokumentáció állan­
dó kézbentartásával tudjon a program­
ban haladni. Ez a „forgatókönyv”, „par­
titúra” a kezdeteknél fontos, később már 
nem, vagy csak olyankor, amikor a prog­
ram használatában nagy az időkiesés.

15. Ne becsüljük le a program felhasz­

nálójának értelmi képességeit, mert a 
programozni tudás nem kiváltság. Min­
denki számára elérhető tudásanyag. 
Ezért helyes magatartásnak tartom, ha 
a program készítője és a program fel­
használója partneri kapcsolatokat tételez 
fel, és nem valamiféle szellemi fölényt 
sugároz.

Sikeres programozást és program fel- 
használást kívánok közös ügyünkért, a 
tógazdasági halhozamok felfuttatásának 
reményében!

Tasnádi Róbert

A  haltermelésbe egyre többen kapcso­
lódnak be. A  magántermelők köre is bő- 
vüL Látható, hogy a vállalkozás és a szak­
mai végrehajtás helyenként eltér. Azért is 
üdvözölhető ez az ajánlat, amit Tasnádi 
Róbert ad, hogy helves szakmai-termelési 
programokkal csökkenthető legyen a vál­
lalkozási kockázat a haltermelésben. La­
punk keretében évekkel ezelőtt már jelzést 
adtunk a számítógépek, a termelés prog­
ramjainak új lehetőségeiről A z akkor is­
mertetett program talán matematikai meg­
közelítése révén, nem váltott ki érdeklő­
dést szakmánkban. E cikk keretében em­
berközelségben érezhetjük e korszerű 
módszer szükségszerű alkalmazását. Fon­
tos és hasznos a cikk mondanivalója, egy­
idejűleg pedig a megértésen túl a beveze­
tésen keu gondolkodnunk

Dobrai Lajos

A halak növekedése 
és táplálék-hasznosítása (I.)

A növekedési ráta
A  halak növekedésére -  a többi 

élőlényhez hasonlóan -  kettősség jellem­
ző: a kicsi állat relatív tömeggyarapodá­
sa nagy, amely a növekedéssel folyama­
tosan csökken; az abszolút gyarapodása 
viszont kicsi, ez azonban a növekedéssel 
arányosan folyamatosan nő.

A  halak időegységre eső tömeggyara­
podása, más szóval növekedési sebessé­
ge exponenciális, melynek relatív értékét 
az alábbi közismert összefüggés írja le:

ahol G az ún. specifikus növekedési rá­
ta (SGR), melyet általában %-ban adnak 
meg (ilyenkor a szorzószám csak 100), 
W0 a halak kezdő tömege, Wt a záró (t 
időpontban mért) tömege g- ban, t pe­
dig az időtartam, általában napokban szá­
molva.

Az abszolút növekedést -  a G ismere­
tében -  a következő képlet alapján szá­
míthatjuk:

Wt =  WoeGt (g) 2.

A 2. összefüggés formailag lehetőséget 
ad arra, hogy az abszolút növekedést bár­
mely időpontra kiszámítsuk. A valóság­
ban ez nem így van, mert a G -  szigo­
rúan véve -  csak a t időtartam egészen 
érvényes, tehát ha lényegesen rövidebb 
időszakra számítjuk ki a w-t, úgy a va­
lóságosnál kisebb, ha lényegesen hosz- 
szabbra, úgy a valóságosnál nagyobb W- 
t kapunk, ugyanis a növekedéssel párhu­
zamosan a G értéke fokozatosan csök­
ken. A  G változásának trendje számítha­
tó, de a kutatási gyakorlatban inkább az 
terjedt el, hogy a kísérleteket olyan rö­
vid időtartamúra (4-5 hét) tervezik, ame­
lyen belül a G értéke -  gyakorlatilag -  
konstans.

A  takarmányozási ráta 
A  halak növekedését kialakult kísérle­

ti technikával vizsgálják. A  kísérleti hala­
kat több csoportra osztják, majd külön­
böző „intenzitással” tápláljak őket. 
Rendszeresen (hetenként) mérik az ak­
tuális tömegüket, és ugyancsak heten­
ként korrigálják a takarmány adagot. A  
napi takarmány mennyiségét -  a specifi­
kus növekedési ráta analógiájára -  
ugyancsak a hal aktuális tömegéhez iga­
zítják, így a napi takarmány adag (SER) 
dimenziója megegyezik az SGR-véel 
(g/kg • d). Ez az egyezés lehetővé teszi, 
hogy mind a takarmány-együtthatót 
(FCR), mind pedig a takarmány- hasz­
nosulást (FER) a specifikus rátákból szá­
mítsuk:
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S^R (g/kg-d)

a halakat hetenként mértük (T = 7), így�
az �  értéke 0,921 és a valódi takar­
mányozási ráta (SFR*) 60 • 0,921 =  55,25�
g/kg • d. A  23,9 SGR-hez tehát 55,25�
SFR’ tartozik, melyekből a valódi takar­
mány-együttható kiszámítható FCR’ = �
55,25/23,9 =  2,32 g/g.

� � ����'� ����!��� �(��!� �
A takarmányozási és növekedési ada­

tok elemzéséhez ki kell számítani a ha­
lak átlagos tömegét. Az irodalomban�
vagy a számtani vagy a mértani középér­
téket alkalmazzák -  megítélésem szerint�
-  hibásan. Az átlagos tömeg kiszámítá­
sánál ugyanis a következőre vállalko­
zunk: keressük azt a (átlagos) tömeget,�
amelyet, ha az egy napra eső átlagos ta­
karmány-adaggal etetünk, annak növeke­
dése és a takarmány együtthatója az�
egész kísérleti időszakra érvényes SGR-�
t és FCR’-t adja:

1. A ponty növekedése különböző ta­
karmány-adagok mellett

Ha a különböző takarmányozási rá­
tákkal etetett halak növekedését (növe­
kedési rátáját) ábrázoljuk, egy jellegze­
tes (telítődési) görbét kapunk (1. ábra),�
melynek 4 kitüntetett pontja van:

1. éhezési tömegveszteség,
2. a hal tömeg-állandóságának takar­

mány-igénye,
3. az optimális takarmány-hasznosítás­

hoz tartozó tömeggyarapodás és ennek�
takarmány-igénye,

4. a maximális tömeggyarapodás és a�
ehhez tartozó (minimális) takarmány­
igény.

Az irodalomban mindenütt az 1-nek�
megfelelően szerkesztett ábrát találjuk,�
pedig az nem pontos. Gondoljuk meg:�
ha pl. 40 g/kg ■ d takarmánytakarunk ad­
ni a haladnak,az csak �	�������  lesz igaz,�
mert a második napra a halak már gya­
rapodtak, így )!����	  a takarmány-adag�
már kevesebb mint 40 g/kg • d.

A �����	���  és a �����  takarmányozási�
ráta tehát nem azonos, így a kapott nö­
vekedéshez nem a tervezett, hanem a va­
lódi takarmányozási ráta tartozik. Az�
utóbbi könnyen számítható. Tudjuk,�
hogy a halak összesen mennyi takar­
mányt fogyasztottak, és ismerjük a tö-�
megeyarapodásukat is. E két adatból a�
„valódi” takarmány-együttható számít­
ható. A 3. képlet szerint a specifikus rá­
ták hányadosa is az együtthatót adja,�
melyből adódik, hogy

SFR'� � � SGR-FCR �������	� ��

tehát a valódi takarmányozási ráta�
(SFR’) az SGR és a valódi takarmány­
együttható (FCR’) szorzata.

A valódi takarmányozási ráta annál�
jobban eltér (kisebb) a tervezettől, mi­

Az átlagtömeg tehát a kísérlet alatt meg­
etetett összes takarmány (F), osztva a va­
lódi takarmányozási ráta és a kísérleti na­
pok szorzatával.

Mivel a szerzők -  általában -  nem tesz­
nek különbséget a tervezett és a valódi�
takarmányozási ráta között, továbbá az�
átlagtömeget is más elv alapján számít­
ják, gyakran kényszerülünk arra, hogy az�
irodalmi adatokat -  a saját metoditemk-�
nak megfelelően -  átszámítsuk. Ehhez�
azonban olyan alapadatokra is szükség�
van (pl. összes takarmány, takarmány­
együttható), amelyet nem minden dolgo­
zatban közölnek. Ezért adtam meg a va­
lódi takarmányozási ráta számítására is�
kétféle módszert. Hasonló megfontolás-

2. A halak átlagos tömege és a kísér­
let „félideje”
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Halhús -  halolaj -  halbőr
A  haltermelők hazánkban régóta ta­

pasztalhatják, hogy tömeghalaink és fő­
leg új halfajunk a busa igen alacsony ér­
tékű áruhúsféle a piacon. Ez fogyasztói�
szemmel nézve feltétlen előnvös. De így�
nem érdekelt a termelő és ezért is�
visszafogja termelését, hiszen hiába a�
nagy tömeg előállítása, ha alig van ha­
szon rajta. A  kereskedelem sem szereti�
az olcsó és ráadásul nehezen kezelhető�
húsárut. Ha pedig feldolgozásra kerül a�
busa, már nem is olyan olcsó. Mégis mit�
lehet tenni, hogy helyére kerüljön ez az�
egyébként nagy ajándéka a termé­
szetnek, hiszen természetes vízitáplálék­
forrásból húst épít, közben karbantartja�
a vízminőségét, az oxigén állapotot. Le­
het, hogy türelmünk ára lesz, miután�
évek, sőt évtizedek óta próbálkozunk a�
busapiaccal és termeléssel, hogy új lehe­
tőségekkel egészül ki a busa, mint ter­
mék. 1987-ben több hír, értékelés, tanul­
mány jelent meg a busa EPA tartalom­
ról es annak emberegészségi előnyeiről,�
így tehát a busahús már önmagában is�
értékesebbé válik, de főleg a zsigeri rész­
ből kivont halolaj és annak sokféle fel-�
használása -  üveges, kapszulás, dúsított�
keksz stb. -  újszerű, mint ahogy a hús�
feldolgozása és a sokféle készítmény is�
célszerű és egy egész sor új terméket kí­
nál -  halkolbász, halhúrka, füstölt busa,�
20-21 féle konyhakész busakonzerv, stb.�
Ezek piád próbálkozás alatt állnak. De�
a HALINNO, a Gyomai HTSZ és a Sze­
gedi Konzervgyár kitartó próbálkozásai�
és a tavaszi és őszi Nemzetközi Kiállítá­
son való bemutatkozás, feltétlen ered­
ményhez kell vezessen, ha gazdasági ere­
jük és türelmük még kitart egy kis ideig.

Van azonban újabb lehetőség is a bu­
sával kapcsolatosan. Olvashattuk 12 éve,�
hogy a Bikali Gazdaság a Pécsi Bőrgyár­
ral Közösen a busa bőréből női tipő fel­
sőrészt, kesztyűt és más bőrárut készí­
tett. Ennek gazdaságossága azonban�
nem volt elég ahhoz, hogy folytassák a�
próbálkozást. Meggyőződésem, hogy az�
akkori közgazdasági környezet volt az�
oka az elbátortalanodásnak. Pedig mint�
természetes bőr, bizonyára érdekes lehe­
tett volna, hiszen a bőráru készítmények�
egyre drágábbak. Itthon azóta is fel-fel-�
vetődik a termelők részéről -  Dávod�
Mgtsz, stb. -  a busabőr ipari célú felhasz­
nálásának lehetősége, de nincs igazi part­
ner. Én abban bízok, hogy ez csak idő�
kérdése, mert ezt az értékes természetes�
eredetű anyagot kár lenne nem haszno­
sítani. Ezt a véleményemet támasztja alá�
a nemrég -  1990. év elején -  Frankfur­
ter Allgemeine Zeitung c. lapban megje­
lent dkk is, melyben a következőket ír­
ják: A hüllők bőrére emlékeztető halbőr�
megfelelő feldolgozás esetén éppoly szi­
lárd és hajlékony, tartós, jól színezhető�
és kikészíthető, mint a szokványosán fel­
dolgozott emlősállatok bőre.

Halbőrt, már évszázadokkal ezelőtt is�
készítettek, ám ipari méretű gyártásra�
nem kerülhetett sor, hiányzott a nagyba­
ni feldolgozáshoz szükséges nyersanyag,�
a géppark és a gyártás műveletsor is el­

tér a szokványos bőrfeldolgozástól. A �
halbőrt elvileg ugyanúgy kell készbőrré�
feldolgozni -  meszezni, cserzeni, színez­
ni, kikészíteni - ,  mint a többi nyersbőrt.�
Mégis a különböző halfajok bőrének ki­
készítése eltért egymástól. A  hosszas kí­
sérletek során kialakult szárítási eljárá­
sokat például még ma is szigorúan őr­
zött gyártási titokként kezelik. Annyi�
azonban ismeretes, hogy a nyeresbőrtől�
a készbőrig terjedő gyártás, mintegy 30�
munkaműveletből áll. A  folyamat azzal�
kezdődik, hogy a szárítással, vagy sózás­
sal -  esetleg a két művelet kombináció­
jával -  konzervált halbőröket feláztatják,�
a húst pikkely maradványoktól megtisz­
títják, majd alkálikus anyagok segítségé­
vel a pikkelyeket eltávolítják. Ez utóbbi�
kezelés során a bőranyag megduzzad, a�
rostszerkezet kellőképpen fellazul, feltá-�
ródik és alkalmassá válik a cserzésre. A �
cserzésnél hagyományos anyagokat hasz­
nálnak. A  cserzett bőrt esetleg színezik�
s a kellő puhaság elérése érdekében zsí­
rozzák. Az eddig említett úgynevezett vi­
zes műveletek után a nedves bőröket fe­
szítőrámákon, vagy egyéb sima felületű

Mint arról a „Blinker” című nyugat­
német horgászlapban olvashattunk, a víz�
alatt már kialakult a „glasznoszty”.

A  történet pedig a következő: az Eu­
rópában is honos csukának (Esox lud­
us) van egy távoli unokatestvére az Ame­
rikai kontinensen az ún. északi-csuka. Él�
azonban távolkeleten az Amur folyóban�
egy másik rokon is, az amuri csuka (Esők�
reicherti). Amerikai és orosz kutatók ku­
tatási programja keretében keresztezték

„Böjtben busát”, címmel olvastam re-�
ceptajanlatokat a Magyar Nők Lapja�
1990Д1. számában, F. Nagy Angéla szer­
zőtől. A  hal-recept önmagában sem ke­
vés és ráadásúl olyan változatok szere­
pelnek benne mint: a Franciaországból�
származó „fűszeres busa”, „rakott busa”,�
„halfelfűjt”, mely láthatóan a busa fel-�
használásának általunk ismertnél széle­
sebb földrajzi körére is utal.

Mindezt lapunk hasábjain azért tartom�
fontosnak megemlíteni, mert meggyőző­
désem, hogy a busafogyasztás igazi aka­
dálya az elkészítésben járatlanság, illetve�
a sikertelen ízek miatt is kialakult előíté­
letek és nem kis mértékben a kereske­
delem előnytelen magatartása -  mert ol­
csó áru - .  De azért is kell erről beszél-

lapokra felfeszítve szárítják, majd a kí-�
módon kikészítik.

Előfordul, hogy bizonyos halbőrfélesé-�
gek felületét csiszolással felbolyhozzák és�
velurozott készbőrré alakítják. Gyako­
ribb azonban a szokásos dpofelsőbörhöz�
hasonló sima, zárt, selymesen fénvlő,�
vagy matt felületet eredményező kikészí­
tés.

Voltaképpen minden kellő nagyságú�
halfaj bőre feldolgozható. A  feldolgoz­
hatóság határát a műszaki lehetőségek�
mellett a gazdaságosság szabja meg. Női�
ripő, kézitáska, öv, díszítőelem készíthe­
tő belőle.

Ha mindehhez hozzáképzeljük a busa�
nagytestűségének elérhetőségét és a bőr�
rajzolatosságát, akkor bizonyára van és�
lehet értelme ezen a lehetőségen is gon­
dolkodni, helyesebben egy ilyen feldolgo­
záshoz szükséges üzemet megvalósítani.

A busában rejlő üzemi és piád lehe­
tőségek reményét nem szabad feladni.�
Még feltáratlan és kihasználatlan a bu­
sa!

a két fajt, ugyanis az amuri csukából be­
telepítettek egy szállítmányt az USA-ban�
fekvő Glendale-tóba. Az utódokon meg­
jelentek a zöldes árnyalatú tigrisfoltok,�
melyek különböztek az amuri csukáktól�
is és az őshonos állomány egyedeitől is.�
(Hogy a kísérletnek más gyakorlati hasz­
na volt-e, arról nem szól a közlemény.)

ni, mert a fogyasztói kereslet növekedé­
sére a termelőknek gyorsan kell reagál­
nia. Már többször kaptam arra vonatko­
zóan szemrehányást szakmai körökből is,�
hogy túlságosan szorgalmazom a busa�
termelését. Ezt természetesen vállalom�
és ennek természetesen örülök, hogy egy­
re szélesedik azoknak a szakértőknek a�
száma és a fogyasztókat befolyásoló vé­
leménye, akik konkrét formába mutatják�
be a busa felhasználhatóságát. Ami pe­
dig az üzemi szempontokat illeti, gon­
dolom ha van piac, nem lehet vitás. Egy�
jelentős tömeghalunk lesz gazdasági té­
nyezője a termelőknek, mint ahogy már�
volt is.

Dr. Dobrai Lajos

Dr. Dobrai Lajos

Érdekesség a nemzetközi�
horgászsajtóból

T.B.

Busareceptek
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Szemelvények Veszprém megye 
halászati múltjából (V.)

A Balatoni Halászati R.T. fénykorát 
az 1926-tól a második világháború kitö­
réséig élte, amikor az évenkénti fogás 
mennyisége az 1200 t elérte. A  fogas 
zsákmány meghaladta a 160 t-át, a ponty 
fogás is a rendszeres kihelyezések követ­
keztében 50 t-га emelkedett, s a harcsa 
fogás is elérte a 15 t-át.

A két világháború között a halásztele­
pek elhelyezkedése az északi és déli part­
szakaszokon egyenletes volt. A  Veszp­
rém megyei telephelyek a következők 
voltak: Szigliget, Badacsonylábdihegy, 
Révfülöp, Balatonudvari), ahol süllőkel­
tetőház és az egykori földmedencés rak­
tártavak voltak, amiben halat tároltak az 
egyházi ünnepekre), Tihany, Balatonfü- 
red, Alsóörs, Balatonkenese és Balaton- 
világos. Ekkor a balatoni halászatból a 
halban gazdag északi oldal is egyenlő 
mértékben osztozott, a gépi halászat be­
vezetésével aonban a központi kikötő, 
Siófok, ahol a motoros hajókat karban 
tartották a későbbi halászati központ 
alapjait teremtették meg a Rész­
vénytársaság szervezésében.

A második világháború következtében 
a tó nemeshal állománya igen megcsap­
pant. A halászhajók nagyrészét e lsü l­
lyesztették. Szűcs István Révfülöp vizein 
kettő motorshajót megmentett,robban­
tást színlelve, a hajókat Keszthely irány­
ba vezette. A felszabadulás után e 
két hajóval indult meg a balatoni halá­
szat. A 6700/1945. NTH. sz. rendelet a 
természetes vizek halászati jogát az ál­
lamra ruházta. A háború után R.T. he­
lyét szövetkezeti gazdálkodás vette át, 
majd 1948-ban állami kezelésbe került.

Az 1950-es években a balatoni halá­
szat fontoe szerepet töltött be a népélel­
mezésben a húshiányos időszakban éven­
te 2000 t-át megközelítő mennyiséget 
fogtak ki. A fogási eredmények alakulá­
sát az 1. sz. táblázatból szemléltetjük.

A Balaton halállományát 1980-ban 
mintegy 5000 t-ra becsülték s ebből át­
lagosan 1500 t-át fogtak ki, tehát az öt­
venes évek erőltetett kitermelését 500 t- 
val csökkentették. A csökkentés végre­
hajtásában több egyéb hasznosítási mód 
és tényező változása is szerepet játszott. 
Legfontosabb tényező az, hogy a Bala-

X7� �����	��

Telepítések Visszafogások

Horgászat 
kg

487 
1 818
2 949
3 623 
7 153 
6 627 
6 154 
9 546

10 756
11 681 
12 538 
14 695
16 515
17 500 
19 042 
25 570 
24 617 
24 417 
28 070

ton életének sajátos fejlődési útja az ide­
genforgalom rendkívüli méretei és hatá­
sa következtében a Balaton vízminősé­
gének romlása következtében több kor­
látozó intézkedést kellett hozni. A Bala­
ton elsődleges hasznosítási formájává az 
üdülés és az idegenforgalom vált, ezzel 
egyeztetve kellett tehát a halászati hasz­
nosítás mértékét, az üzemtervekben 
meghatározni.

1961-ig az angolna telepítés csak szór­
ványos volt a Balatonba, a telepítések in­
kább a különleges horgászigények kielé­
gítését szolgáltak. A  balatoni angolnagaz­
dálkodást a külföldi tapasztalatok alap­
ját Ribiánszky Miklós Kossuth-díjas Or­
szágos Halászati Felügyelőségi igazgató 
dolgozta ki, telepítési programban évi 2 
millió üvegangolna (montee) kihelyezés­
sel. A  vándorló angolna visszafogására a 
Sió csatornára angolna csapdát terveztek 
és építettek, amely a visszafogást évente

1. táblázat

E b b ő l Egyéb

Évek Összesen ponty süllő harcsa csu ka balin angolna
- keszeg, 

garda

t t t t t t t t

1932-1936. 956 47 153 17 22 15 702
1955. 1625 35 126 16 15 21 1412
1960. 1476 27 161 10 5 12 _ 1261
1965. 1495 73 66 14 11 8 3 1354
1970. 1627 127 131 10 12 20 50 1282
1975. 1377 198 88 6 9 18 21 991
1979. 1605 207 122 5 8 19 90 1155

fokozódó eredménnyel a vízeresztések 
függvényében tökéletesen oldották meg.

1961. és 1980. között -  Gönczy János 
feldolgozása szerint -  53,4 millió db an­
golnát helyeztek ki, amelynek eredmé­
nyeképpen 1 kg angolna viszafogásra 70 
db telepítés jutott. A telepítések haté­
konysága az évek során fokozatosan ja­
vult, 1961-1970. között éves átlagban 2,5 
millió db, 1971-1980. között 3 millió db 
üvegangolna került kihelyezésre.

A fogási eredményeket a 2. sz. táblá­
zat foglalja össze.

1975. júliusában megszűnt az Orszá­
gos Halászati Felügyelőség, s a szakága­
zat irányítását a MÉM Halászati és Va­
dászati Főosztálya vette át.

A balatoni süllőállomány csökkentésé­
re és az angolna telepítések hatásainak 
vizsgálatára kutatási program indult el 
az 1970-es években dr. Bíró Péter veze­
tésével. Megállapította, hogy az angolna 
a Balatonban is „mindenevő”, táplálék­
konkurenciát az angolna és egyéb raga­
dozók között nem talált.

A  tó vízének romlása, két erőteljes 
külső szennyező hatás következtében 
(1965,1975) a süllő állomány több mint 
fele kipusztult, intenzív telepítéssel sike­
rült azonban a korábbi állomány 80 szá­
zalékáig pótolni.

A  Balatoni Halgazdaság tevékenysége 
éveiben alakult ki fokozatosan az 5 bri­
gád felosztás (Keszthely, Fonyód, Bala- 
tonszemes, Tihany, Siófok), melynek kö­
vetkeztében a kisebb telepek felszámo­
lásra kerültek.

Dr. Mayer István

62





TARTALOM

Tudományos tanácskozás (П.) ..................................................................33
1989-ben még állunk? (L. Dobrai)...........................................................38
Kína halászatáról (I.) (L. Dobrai, F. M ü ller) ......................................41
A számítógépes program: szolgáltatás! (R. Tasnádi)...........................44
A halak növekedése és táplálék-hasznosítása (I.) (A. Ruttkay) ..........46

FROM THE CONTENTS

Conference on fisheries research (Part П .) .............................................33
Stagnancy in 1989? (L. Dobrai) ............................................................. 38
On Chinese fisheries. (Part I.) (L. Dobrai, F. Müller) ........................41
Computer programme: a service (R. T asnádi) ......................................44
Growth and food utilization of fish (Part I.) (A. Ruttkay)...................46

AUS DEM INHALT

Konferenz im Forschungsinstitut für Binnenfischerei in Szarvas
(Teil П .)......................................................................................................33

Stagnation in 1989? (L. D obra i) ..............................................................38
Die Fischerei in China. (Teil I.) (L. Dobrai, F. Müller) ..................... 41
Das Computer-Programm: eine Leistung. (R. Tasnádi) .....................44
Wachstum und Futterverwertung der Fische. (Teil I.) (A. Ruttkay) . .46

A SZERKESZTŐBIZOTTSÁG

Felelős szerkesztó:
DOBRAI LAJOS DR.
A szekesztőbizottság elnöke: 
WOYNAROVICH ELEK DR

Tagok:
BALOGH JÓZSEF 
ELEK LÁSZLÓ 
GÖNCZY JÁNOS 
HARCSÁR ISTVÁN DR 
HORVÁTH LÁSZLÓ DR 
OLÁH JÁNOS DR 
PÉKH GYULA 
PINTÉR KÁROLY 
SZAKOLCZAI JÓZSEF DR 
TAHY BÉLA DR 
TÁRNÁI ISTVÁN

H A L Á S Z A T

Szerkesztőség: Budapest V.,
Kossuth L. tér 11.1055 

Telefon: 111-9870

Kiadja: Agrárinformációs Vállalat 
Budapest I., Attila út 93.

Postai irányítószám: 1012 
Felelős kiadó:
Vágó József 

vezérigazgató

Terjeszti Magyar Posta. Előfizethető bár­
mely hírlapkézbesítő postahivatalnál, a Posta 
hírlapüzleteiben és a Hírlapelőfizetési és La­
pellátási Irodánál (HEUR), Budapest ХШ., 
Lehel u. 10/A. 1900 közveUenül, vagy pos­
tautalványon, valamint átutalással a HELIR 
215-96 162 pénzforgalmi jelzőszámra. El­
őfizetési díj egy évre 180,- Ft. Megjelenik 
évente hatszor.

70/90—AGROINFORM 
Felelős vezető: Bolyki István 

HU ISSN 0133—1922 
Index: 125 372

CÍMLAPUNKON:
KÖVETKEZŐ SZÁMUNK 

TARTALMÁBÓL:
Tiszai halászok 
(Gönczy János felvétele) — Tudományos tanácskozás (Ш.)

A BORÍTÓ HÁTSÓ OLDALÁN:
— A  ponty növekedése a Kiskörei-táro­

zóban
A Rába a Nicki-gát alatt — A jász szaporítása és ivadéknevelése
(Kácsor László felvétele) — Gondolatok a halászati törvény megalko­

tásához
— Nemzetközi és hazai lapszemle






